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Koninklijk besluit houdende
vaststelling van het document

bedoeld in artikel 138bis-6, derde
lid van de wet van 25 juni 1992 op

de landverzekerings-
overeenkomst

Arrêté royal établissant le
document visé à l'article 138bis-6,

troisième alinéa de la loi du 25
juin 1992 sur le contrat
d'assurance terrestre

(Belgisch Staatsblad, 10 oktober 2007) (Moniteur belge, 10 octobre 2007)

(Officieuze coördinatie) (Coordination officieuse)

Artikel 1.  Voor de naleving van artikel 138bis
-6, derde lid van de wet op de
landverzekeringsovereenkomst, hanteren de
verzekeringsondernemingen het model van
document, opgenomen in bijlage.

Article 1er.  En vue du respect de l'article
138bis -6, troisième alinéa, de la loi sur le
contrat d'assurance terrestre, les entreprises
d'assurance appliquent le modèle de document
repris en annexe.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag
waarop de wet van x maand 2007 tot wijziging,
wat de private
ziekteverzekeringsovereenkomsten betreft, van
de wet van 25 juni 1992 op de
landverzekeringsovereenkomst, in werking
treedt.

Art. 2.  Le présent arrêté entre en vigueur le
jour de l'entrée en vigueur de la loi du x mois
2007 modifiant, en ce qui concerne les contrats
privés d'assurance maladie, la loi du 25 juin
1992 sur le contrat d'assurance terrestre.

Art. 3.  Onze Minister van Economie is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Art. 3. Notre Ministre de l'Economie est
chargé de l'exécution du présent arrêté.

Bijlage Annexe

Document ter uitvoering van artikel 138bis -6,
derde lid van de wet van 25 juni 1992 op de

landverzekeringsovereenkomst

Document exécutant l'article 138bis -6,
troisième alinéa, de la loi du 25 juin 1992 sur le

contrat d'assurance terrestre

VERZEKERINGSONDERNEMING : ENTREPRISE D'ASSURANCE :

Naam : . . . . . Nom : . . . . .

Adres : . . . . . Adresse : . . . . .

CBFA nummer : . . . . . Numéro CBFA : . . . . .

VERZEKERDE : ASSURE(E) :

Naam : . . . . . Nom : . . . . .
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Voornaam : . . . . . Prénom : . . . . .

Adres : . . . . . Adresse : . . . . .

VERZEKERINGNEMER : PRENEUR D'ASSURANCE :

Naam : . . . . . Nom : . . . . .

Voornaam : . . . . . Prénom : . . . . .

Adres : . . . . . Adresse : . . . . .

De ondergetekenden verklaren dat
verzekeringsovereenkomst nr. ......................,
gesloten op ..................... krachtens artikel
138bis -6, derde lid van de wet van 25 juni
1992 op de landverzekeringsovereenkomst, de
kosten, verband houdende met de hierna
vermelde chronische ziekten en handicaps, niet
vergoedt.

Les soussignés déclarent que le contrat
d'assurance n° ......................, conclu le
..................... en vertu de l'article 138bis -6,
troisième alinéa de la loi du 25 juin 1992 sur le
contrat d'assurance terrestre, n'indemnise pas
les coûts liés aux maladies chroniques et
handicaps mentionnés ci-après.

Deze uitsluiting is gebaseerd op de chronische
ziekten en handicaps die de verzekeringnemer
of verzekerde krachtens artikel 5 van de wet
van 25 juni 1992 heeft meegedeeld aan de
verzekeraar. Ze doet geen afbreuk aan de
wettelijke mogelijkheid voor de verzekeraar tot
uitsluiting van andere ziektekosten of van
ziektebeelden die de verzekerde niet heeft
meegedeeld.

Cette exclusion se base sur les maladies
chroniques et handicaps que le preneur
d'assurance ou l'assuré a communiqués à
l'assureur en vertu de l'article 5 de la loi du 25
juin 1992. Elle n'affecte pas la possibilité légale
qu'a l'assureur d'exclure d'autres soins de santé
ou pathologies non communiqués par l'assuré.

Deze bijlage is een onafscheidbaar onderdeel
van de bovenvermelde
verzekeringsovereenkomst.

La présente annexe fait partie intégrante du
contrat d'assurance susmentionné.

Datum : . . . . . Date : . . . . .

Namens bovenvermelde verzekerings-
onderneming,

Au nom de l'entreprise d'assurance
susmentionnée,

. . . . . . . . . .

Namens de verzekerde, Au nom de l'assuré(e),

. . . . . . . . . . .


